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Contents / Sommaire

Each week our readers + followers are 
sharing their projects with us on social 
media. We want to dedicate a special 
section in our magazine to all of their 
outstanding stories.
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A brand new collaborative collection by 
Iris and Diesel Living that was inspired by 
the monolithic industrial glass windows.

A unique new wood-look project by Marca 
Corona characterized by natural colour 
and several trendy decors featuring a 
wide variety of matching options. 

Chaque semaine, nos lecteurs et abonnés 
partagent leurs projets avec nous sur les 
réseaux sociaux. Nous tenons à réserver une 
section spéciale de notre magazine à leurs 
récits remarquables.

Une toute nouvelle collection collaborative 
d’Iris et de Diesel Living, inspirée des fenêtres 
monolithiques des bâtiments industriels.

Un nouveau projet original d’aspect bois, 
signé Marca Corona. On aime la couleur 
naturelle et les multiples décors tendance 
rendus possibles par la diversité d’options 
d’agencement. 

28 44

30

A stunning look inside of 21 Welsford; 
a newly designed interior by Affecting 
Spaces. The concept was simple and the 
design principles remained the same: 
fresh and modern aesthetic that should 
be bright and durable. 

Texas Granite has proven its resolute 
endurance throughout the years and now 
with the introduction of the new styling 
and colours, Texas Granite is positioned 
to keep meeting the needs of projects in 
any type of commercial environment. 

The brilliant details of I Classici di Rex 
suggests a well-balanced luxury in which 
the architectures pinpoint precisely the 
point of contact between the traditional 
and modern. 

Une incursion dans l’immeuble 21 Welsford, 
où Affecting Spaces a réalisé un design 
intérieur à couper le souff le. L’idée était 
simple, tout comme les principes de 
conception: un esthétisme frais, moderne et à 
l’éclat certain, tout en étant durable.

Texas Granite a prouvé l’endurance 
indéniable de ses produits au fil des ans. Avec 
de nouveaux styles et coloris, Texas Granite 
saura répondre encore aux exigences de 
n’importe quel environnement commercial.

Les détails bien pensés d’I Classici di 
Rex… Il s’en dégage un luxe équilibré où 
les architectures soulignent à merveille la 
rencontre entre tradition et modernité. 
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L’arrivée du printemps est synonyme de nouveau départ. Pour célébrer 
cette saison, nous avons transformé notre magazine, qui lui aussi fait peau 
neuve. 

Tout d’abord, nous sommes fiers de vous présenter le premier numéro 
entièrement bilingue. Nous avons fait équipe avec nos collègues de Centu-
ra Montréal non seulement pour rejoindre la clientèle francophone, mais 
aussi pour présenter les projets exclusifs et formidables entrepris par notre 
bureau de Montréal. Avec une fréquence de parution maintenant trimes-
trielle et deux fois plus de réalisations mises en vedette, notre magazine 
devrait plus que jamais être une source d’inspiration pour votre prochain 
projet de rénovation. 

Ce numéro est aussi le premier à incorporer une section présentant les 
idées et commentaires reçus de nos lecteurs au moyen des médias sociaux. 
Nos clients et partenaires sont pour nous une source constante d’inspira-
tion. Nous souhaitons donc admirer vos créations! Pour que votre projet 
figure dans nos pages, apposez le mot-clic #CenturaTile à vos photos sur 
Instagram, Twitter et Facebook. Vous pourrez ainsi inspirer des gens qui 
s’apprêtent à faire des rénovations. 

Outre les nouveautés, nous avons étoffé nos rubriques de base afin de 
maintenir l’intérêt des lecteurs. Ainsi, nous vous présentons le fruit d’une 
nouvelle collaboration remarquable entre Iris Ceramica et les designers 
de mode de Diesel. Avec des gammes conçues pour servir autant de cou-
vre-sol que de revêtement mural, cette collaboration exploite la notion 
de cinq états d’esprit différents. Le carrelage peut même s’apparier à des 
tissus, histoire d’évoquer un design industriel et un cachet d’antan. À lire 
en page 12. Également dans ce numéro : deux mandats de rénovation 
réalisés à l’aide de produits de Centura qui ne manqueront pas de faire 
des envieux. Vous les trouverez aux pages 44 et 52. 

Nous espérons que vous apprécierez notre magazine autant que nous 
avons pris plaisir à le préparer. Surtout, il nous tarde de voir les photos de 
vos rénovations dans la section #CenturaTile! 

With spring on the horizon, a fresh start is just around the corner, and to 
celebrate, we are transforming the magazine for a fresh start of our own. 

For starters, we are proud to announce that this issue is fully bilingual. 
We have teamed up with Centura Montreal to not only include French in 
every Centura Magazine moving forward, but also feature the unique and 
exciting projects our Montreal office is undertaking. With twice the projects 
and a new quarterly release schedule, you’re more likely than ever to find 
inspiration for your next design. 

The spring issue will be the first to feature a brand new social section 
dedicated exclusively to the projects of our readers. We’re constantly be-
ing inspired by our customers and partners, and now we want to see what 
you’re creating. For a chance to be featured, simply tag your photos with 
#CenturaTile on Instagram, Twitter and Facebook, and you could be the 
inspiration behind someone’s next renovation. 

In addition to everything new in this edition, our mainstays also have 
some exciting developments. Firstly, we’re featuring a new and unique 
collaboration between Iris Ceramica and fashion house, Diesel. With lines 
designed for wall and floor coverings, the collaboration explores five dif-
ferent moods and is paired with fabrics to evoke an industrial design and a 
vintage feel you can read more about on page 12. Also inside, you will find 
two renovations made possible with Centura products that are sure to turn 
heads. Find those on pages 44 and 52. 

We hope you enjoy this issue as much as we enjoyed making it, and we’re 
looking forward to seeing your posts for our new #CenturaTile section. 
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@coco.and.jack

I could hang out in this powder room! 
#WDwaterdownhome

Je f lânerais volontiers un moment dans ce 
cabinet de toilette. #WDwaterdownhome

284

@jnkmdesign

Creativity is often born out of 
budgeting. This flooring design and 
pattern combined five discount tiles 
resulting in a rustic lost and found look.

Quand moins de budget mène à plus de 
créativité. La conception et le patron de 
pose de ces carreaux à prix réduit créent un 
look bric-à-brac rustique. 

118

@coco.and.jack

225
There is nothing traditional about this 
office space! See the full tour from our 
#CJNiagaraOffice design on the blog.

Il n’y a rien de traditionnel dans cet espace 
bureau! Voir la visite complète du projet 
#CJNiagaraOffice sur le blogue. 

@colleenbroadhurstinteriors

Pretty floor details. Love how this 
detail turned out in our client’s kitchen. 
Don’t mind the dust, we are still under 
construction! 

De jolis détails de plancher. J’aime bien la 
façon dont ce détail ressort dans la cuisine 
de notre client. Excusez la poussière; nous 
sommes en pleins travaux. 

43

@dluxdesignandco

Details. #DLUXshowroom #Design
#DLUXdesign #GrainMatching

Détails. #DLUXshowroom #Design
#DLUXdesign #GrainMatching

147

@vanessemam

The RAW & the GLOSS. Obsessed with 
#MixingStyles #ConcreteLovers

Le brut et le brillant. Adepte incontesté 
du mélange des styles et du béton 
#mixingstyles #concretelovers

73

We’re constantly being inspired by our customers 
and partners, and now we want to see what you’re 
creating. This is our brand new social media section 
dedicated exclusively to the projects of our readers. 
Please continue to tag your photos with #CenturaTile 
on Instagram, Twitter and Facebook, and you could 
be the inspiration behind someone’s next reno.

Nos clients et partenaires sont pour nous une source 
constante d’inspiration. Nous souhaitons donc admir-
er vos créations! Une toute nouvelle section fondée sur 
les médias sociaux et réservée à des projets réalisés par 
ou pour nos lecteurs. Continuez d’apposer le mot-clic 
#CenturaTile à vos photos sur Instagram, Twitter et 
Facebook. Qui sait… vous inspirerez peut-être des gens 
qui s’apprêtent à faire des rénovations. 

@centuratile

/centuratile

#centuratile

@centuratile

New / Nouveau
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JOIN US AT 
STONEX

VENEZ NOUS 
RENCONTRER À LA FOIRE 

COMMERCIALE STONEX 

BOOTH 211  /   STAND 211

May 16-18, 2017
The International Centre

Toronto, Canada
Du 16 au 18 mai 2017 

The International Centre  
Toronto (Ontario) 

Join us at Canada’s only exhibition dedicated 
exclusively to the technology and innovation of 

stone, ceramic and tile. Stonex will bring togeth-
er leading manufacturers, importers, exporters, 
distributors, buyers and building professionals.

Nous participerons à la seule foire commerciale 
consacrée exclusivement aux innovations touchant 
la pierre, la céramique et autres types de carreaux. 

Stonex réunira des intervenants de premier plan:
fabricants, importateurs, exportateurs, distribu-
teurs, acheteurs commerciaux et professionnels 

de la construction. 

Tile dreams do come true. IN LOVE 
with the spaces you first step into 
inside our home. (There’s a white and 
black penny hexagon by the front door) 
#EncausticTiles #Reno 

Des carreaux de rêve devenus réalité. 
Amoureux des espaces par où l’on entre. 
Les petits carreaux hexagonaux noirs et 
blancs font toujours bel effet dans une 
entrée. 

209

@kerri.romeo

When that one tile ties it all together. 

Lorsque le carreau parfait fait le lien entre tous. 

33

@ckcgroupltd

@rtgdesigns

Master bath coming along. #Marble 
#ProjectBain #RTGdesign

Une salle de bains principale en bonne 
voie de réalisation. #Marble #ProjectBain 
#RTGdesign

54

@bellaskova

Obsessed with this multi-tone 
collection in the Toronto showroom. I 
wish I could have this in my house!

Une collection multitons captivante dans 
la salle d’exposition de Toronto. J’aimerais 
avoir ça chez moi. 

29

@sucasadesign

Our brick floor turned out better than 
we thought! Perfection. #SucasaDesign 
#Herringbone 

Notre carrelage en briques s’est révélé 
être du plus bel effet. Perfection. 
#SucasaDesign #Herringbone

348

#HomeDecor #ModernLiving #Design 
#GreenWall #livinglife #Modern

#homedecor #modernliving #design 
#greenwall #livinglife #modern 

87

@chicstylefile
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Diesel Living continue son parcours après le succès sensationnel de la 
marque du côté des textiles et accessoires d’ameublement. Après des collab-
orations qui ont fait entrer dans les maisons du monde entier des meubles 
devenus de véritables icônes du mode de vie, Diesel Living s’est alliée à Iris 
et à ses excellents carreaux de céramique à la fois puissants et éclectiques. 
L’équipe Diesel Living a exploité au mieux le matériau, concevant cinq 
états d’esprit pour cinq âmes. La déco d’inspiration industrielle et métro-
politaine est chaleureuse et le résultat, captivant. Diesel Living, marque 
innovante et révolutionnaire, rencontre Iris, la céramique par excellence.
Verre industriel : Une puissance texturée qui évoque l’archéologie industri-
elle. Décontextualisées, les vitres classiques d’extérieur des fenêtres indus-
trielles font leur entrée dans la maison et décorent comme si elles avaient 
été conçues à cette fin. Les éléments s’unissent pour former les panneaux 
de revêtement, éventuellement avec des pièces métalliques et des textures 
craquelées, au moyen de profilés réalisés dans le même matériau. Les pan-
neaux sont composés d’unités de textures différentes et créent un effet d’en-
semble original. g

After the brand’s stunning success in primary furnishing sectors, Diesel Liv-
ing continues its interior design trajectory. After associations which have 
brought items of furniture that have become real lifestyle icons into homes the 
world over, Diesel Living has now come together with Iris and its great, power-
ful yet eclectic ceramic tiles. The Diesel Living team has exploited the material 
to the fullest, designing five moods for five souls. The inspiration is industrial 
and metropolitan but warm and the result thrilling. The innovative, iconoclast 
Diesel Living brand meets Iris, the top in ceramic coverings.

Industrial Glass: The power of matter, with overtones of industrial archaeol-
ogy. Decontextualised, the typical outdoor glass of industrial windows enters 
the home and participates in interior design as if created for this very purpose. 
The tiles are combined to form wall panels, which may also include metals 
and crackle textures, with the aid of profiles in the same material. The panels 
consist of units in different textures and build up a whole with a special effect.

Produits

Verre industriel, proposé par Iris et 

Diesel Living

Page de gauche : Verre industriel - acier

8 x 24 po / 20 x 60 cm

Page de droite : Verre industriel - gris

8 x 24 po / 20 x 60 cm

Disponible en blanc, vert, gris et acier; 
4 x 12 po / 10 x 30 cm et 
8 x 24 po / 20 x 60 cm

Products
Industrial Glass by Iris + Diesel Living
Left Page: Industrial Glass Steel
8 x 24 in. / 20 x 60cm
Right Page: Industrial Glass Grey
8 x 24 in. / 20 x 60cm
Available in White, Green, Grey and Steel 
in 4 x12 in. and 8 x24 in.

Diesel Living has come together with 
Iris and their great, powerful yet eclectic 
ceramic tiles to bring us Industrial Glass.

Diesel Living a fait équipe avec Iris et 
sa créativité éclectique en matière de 
céramique. Ils nous proposent des carreaux 
de verre aux allures de fenêtres industrielles. 

New / Nouveau
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Verre industriel - gris
Aussi disponible en blanc, vert et acier; 
4 x 12 po / 10 x 30 cm et 
8 x 24 po / 20 x 60 cm

Industrial Glass Grey 
Also available in White, Green 
and Steel and comes in a 
4 x 12 in. and 8 x 24 in. format. 
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Cette collection comprend des carreaux de grès cérame colorés dans la masse, dont les coloris sont 
inspirés de cinq essences de bois recherchées : orme, cèdre, noyer, acajou et iroko. Ils sont respec-
tivement appariés à cinq couleurs contemporaines (ivoire, cotto, sauge, gris et bleu), en autant de 
motifs géométriques. 

À l’instar de nombreuses autres collections de Marca Corona, Essences est conforme à la norme 
LEED et saura créer tout un impact décoratif, au moyen de carreaux de petit format (20 x 20 cm et 
7,5 x 30 cm) non rectifiés – une façon inusitée de produire un aspect bois. Cette collection se prête  
à une installation tant aux murs qu’aux sols, dans un environnement résidentiel ou commercial 
(bons coefficients de friction statique [SCOF] et de friction dynamique [DCOF]). En particulier, 
le format carré a été conçu pour que le matériau s’adapte aux installations murales – celles-ci 
recréant alors l’atmosphère des lambris de bois typiques des années 1950 et 1970. 

Une large sélection de profilés métalliques populaires et trois mosaïques tridimensionnelles re-
marquables complètent cette gamme, ce qui permet aux architectes et aux designers de s’en donner 
à cœur joie avec les nombreuses possibilités. Essences… une collection qui se démarque par une 
vitalité fascinante alliant des compositions et des mélanges contemporains, frais et novateurs. g

The Essences collection is a coloured-body porcelain stoneware that takes its inspiration from a selec-
tion of five valuable types of wood - Elm, Cedar, Walnut, Mahogany and Iroko, respectively paired with 
five contemporary colours (Ivory, Cotto, Sage Green, Grey, Blue) and as many geometrical patterns.

As well as many other collections manufactured by Marca Corona, Essences is LEED compliant 
and stands out as a project with a strong decorative impact, developed on small non-rectified sizes 
(20x20cm + 7.5x30cm), unconventional to the classic representation of wood. The collection is suitable 
for floor and wall installations, in both residential and commercial purposes (SCOF & DCOF rated). In 
particular, the square size was designed to adapt this material to walls, recapturing the atmosphere of 
the typical wood paneling of the 50’s & 70’s.

A wide selection of sought-after metallic profiles and three outstanding tridimensional mosaics 
complete the range, giving architects and designers the opportunity to go wild with the applications. 
Essences is a collection characterized by a captivating vitality that combines blends in a fresh, modern 
and out-of-the-ordinary manner.

Floor: 
M

ahogany 20 x 20 cm
 / 8 x 8 in.

Iroko 20 x 20 cm
 / 8 x 8 in.

B
ronze Stick 0.5 x 100 cm

 / 0.2 x40 in.

C
ouvre-sol : 

A
cajou 20 x 20 cm

 / 8 x 8 po    
Iroko 20 x 20 cm

 / 8 x 8 po    
B

ordure bronze 0,5 x 100 cm
 / 0,2 x 40 po 

Colours top to bottom
Elm, Cedar, Walnut, 
Mahogany, Iroko.
3 x 12 in. / 7.5 x 30 cm 
8 x 8 in. / 20 x 20 cm

Couleurs, de haut en bas

Orme, cèdre, noyer, 

acajou, iroko.

3 x 12 po / 7,5 x 30 cm 

8 x 8 po / 20 x 20 cm 

La collection Essences de Marca Corona propose des décors originaux 
d’aspect bois, caractérisés par de petits formats inhabituels, des couleurs 
naturelles et des décors tendance rendus possibles par la diversité d’op-
tions d’agencement et de contrastes. 

Essences by Marca Corona is a unique wood-look project charac-
terized by unusual small sizes, natural colours and several trendy 
decors featuring a wide variety of matching options and contrasts.
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Bits & Pieces by Piemme, 
a unique ceramic collection

Bits & Pieces de Piemme, une 
collection unique en son genre 

Sometimes it would be nice to have a time machine, to travel through what are very different periods of time. From each 
of which we should learn, or become better acquainted with aspects of our present. Or else, we should study the past 
to invent the future through another possible present. 

Gordon Guillaumier has certainly studied very well: drawing from the past decorative subjects to be introduced 
into the Piemme industrial process, creating a new collection and playing with the discovery of rejects as a matrix of 
precious textures and patterns. 

The art of decoration of ancient Rome, of the opus incertum and lapis porphyrites, are reinterpreted according to 
contemporary technologies, maintaining intact the charm of reuse exalted in industrial mass production. Besides this 
however, Gordon Guillaumier shifts attention to fake reality: in a declaration of intents that authenticates the entire 
intellectual journey of the project. Replacing a marble tozzetto tile with a slit of wood is a clever graphic operation: 
besides going against the grain, with respect to the norm, it is also a successful attempt to reproduce the wood effect 
with ceramics. 

In this case, wood becomes texture, which by assonance, replaces the marble of a terrazzo flooring, becoming an 
intrusive pattern on a base of concrete, grit and stone: and it is precisely this intrusion which reveals the richness of 
the Bits project, which in the Quad and Facet versions, presents different but historically impossible graphic theories. 
Until today at least.

The possible texture effects of Pieces become a hyperbole which amplifies the theory originally set by Gordon Guil-
laumier: backgrounds and inlays are the x and y variables which alternate, according to design and graphic choices that 
appear as the development of a trigonometric function. 

The “Quad Facet” inlays which were wood in the “Bits” version, become marble in the “Pieces” version: and in the 
renewed stability between fiction and reality, the “tozzetti” chase one another in an orderly but deliberately irregular 
fashion; again to provide artisan quality and help perceive an installation without any interruption whatsoever. This 
time, background options include gloss granulate in two-tone grey colour nuances inside which the marble “tozzetti” 
are grafted: the short veins produce an almost hypnotic effect, an authentic instant of kinematic optical art.

The decoration is therefore an artistic moment: with origins in the craftsmanship bag but transported far away, by 
the excesses and progress of industry. In this sense, we could well say that everything is therefore possible. True, but 
the art of beauty is knowing what to look for in the bag and how to control certain excesses: something not everyone is 
capable of, but which has been successfully achieved in the Bits & Pieces project.

Il faudrait parfois avoir une machine à remonter le temps pour pouvoir traverser des époques très différentes les 
unes des autres. On pourrait ainsi apprendre de chacune d’elles ou approfondir des aspects de notre présent. On 
peut aussi étudier le passé pour inventer l’avenir à travers un autre présent possible. 

Gordon Guillaumier a sûrement très bien appris en puisant du passé des sujets décoratifs à introduire dans le 
processus industriel de Piemme, en créant une collection et en exploitant les rebuts comme matrice de précieuses 
textures et trames. 

L’art de la décoration de la Rome antique, de l’opus incertum (ouvrage irrégulier) et du porphyre rouge a été 
réinterprété selon les technologies modernes, en préservant le charme du recyclage dans la production industrielle 
de masse. Toutefois, Gordon Guillaumier déplace l’attention vers le vrai faux dans une déclaration d’intention qui 
authentifie tout le parcours intellectuel du projet. Remplacer le cabochon de marbre par un éclat de bois est une 
opération graphique géniale. Outre qu’elle soit à contre-courant, c’est aussi une tentative réussie de reproduire 
l’effet bois avec la céramique. 

Dans ce cas, le bois devient une texture qui remplace, par assonance, le marbre concassé du terrazzo, en deve-
nant une trame sertie dans un fond de ciment, de grenailles et de pierre. Le projet Bits exprime parfaitement cette 
intrusion qui, dans les déclinaisons Quad et Facet, propose des versions graphiques différentes, mais historique-
ment impossibles. Jusqu’à aujourd’hui en tout cas. 

Le jeu des textures se transforme en hyperbole qui magnifie la théorie élaborée initialement par Gordon Guil-
laumier : les fonds et les incrustations sont les variables x et y qui se succèdent selon des choix stylistiques et 
graphiques s’apparentant à une fonction trigonométrique. 

Les incrustations Quad et Facet, en bois dans la version « Bits », passent au marbre dans la version « Pieces ». 
Dans ce nouvel équilibre entre fiction et réalité, les cabochons s’alignent selon un dessin ordonné, mais délibéré-
ment irrégulier, cette fois encore pour donner une empreinte artisanale et favoriser la perception d’un revêtement 
sans fin. Ici, les fonds comportent des granulats brillants en deux tons de gris, où viennent se greffer des cabochons 
de marbre : les courtes veines exercent un effet presque hypnotique – un authentique morceau d’art optique. 

La décoration est donc un moment artistique. Ses origines sont ancrées dans la sphère artisanale, mais exaltées 
par les excès et les progrès de l’industrie. En ce sens, nous pourrions affirmer que tout est désormais possible. C’est 
vrai, mais l’art du beau impose de savoir ce qu’il faut chercher exactement dans cette sphère et comment dompter 
certains excès : ce n’est certes pas donné à tout le monde, mais  le projet Bits & Pieces y réussit à merveille. g
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Steel Grain Fondo

Steel Grain Facet

Steel Grain Quad

Ash Grain Fondo

Ash Grain Facet

Ash Grain Quad

Colours + Sizes
24 x 24 in. / 60 x 60 cm

Steel Grain Fondo

Steel Grain Facet

Steel Grain Quad

Ash Grain Fondo

Ash Grain Facet

Ash Grain Quad

Couleurs et formats  
24 x 24 po / 60 x 60 cm 
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Texas Granite® – proven performance over decades of use in any type of commercial environ-
ment: No wax, No compromise. Texas Granite is a phthalate-free solid vinyl flooring product 
made in Quebec by American Biltrite. It comes with decades of proven successful perfor-
mance in some of the heaviest traffic environments such as healthcare, education and retail. 
Building upon the already established success of the product, American Biltrite has recently 
recoloured the line, which now features trend-forward colours in contemporary tone-on-tone 
pattern designs. Previewed at NeoCon in June 2016 in Chicago, the new line of Texas Granite 
received exceptionally positive reviews. The tone-on-tone styling, contemporary 28-colour 
palette and the flexibility to mix sizes of 12”, 24” and 36” square tiles within a floor layout 
further enhances Texas Granite’s ability to create dynamic design options for today’s de-
manding commercial interiors. 

A Texas Granite floor never needs wax or finish. The tiles come in a naturally brilliant shine 
imbued in the material. Thanks to the “Gloss Options” feature, Texas Granite can be buffed 
to achieve different shine levels during regular maintenance. From a brilliant shine to a matte 
look, Texas Granite provides a variety of gloss options.

Although slightly more expensive than some other commercial flooring products, there are 
significant cost, comfort and convenience features that make this product the ideal low-main-
tenance choice. Eliminating chemical stripping and recoating procedures saves time and 
money not to mention the doing away with undesirable VOC emissions. Texas Granite is com-
fortable underfoot, easily repairable, and lasts for decades due to its homogenous nature. 
Furthermore, the tiles are self-extinguishing and Micro-GroundTM, making the floor virtually 
seamless and more hygienic than regular tiles whose seams attract dirt. 

Texas Granite has proven its resolute endurance throughout the years and now with the 
introduction of the new styling and colours Texas Granite is positioned to keep meeting the 
needs of projects in any type of commercial environment. 

Texas GraniteMD – Une performance éprouvée sur des décennies d’utilisation dans n’im-
porte quel type d’environnement commercial : Pas de cire, Pas de compromis. Texas 
Granite est un produit de revêtement de sol en vinyle solide sans phtalate fabriqué au 
Québec par American Biltrite. La performance de Texas Granite est fondée sur des 
décennies d’utilisation dans des environnements commerciaux à achalandage élevé tels 
que les établissements de santé, l’éducation et les commerces de détail.

Appuyée par le succès déjà établi du produit, American Biltrite a récemment recoloré 
la ligne. Elle dispose désormais de couleurs tendance dans des motifs contemporains ton 
sur ton. À l’avant-première présentée à NeoCon, Chicago en juin 2016, la nouvelle  ligne 
Texas Granite a reçu des critiques extrêmement positives. Le style ton sur ton,  la palette 
de 28 couleurs contemporaines et la f lexibilité offerte de mélanger les tailles des tuiles 
carrées de 12”, 24” and 36”, améliorent davantage la capacité de Texas Granite pour 
créer des options de design dynamique pour les intérieurs commerciaux exigeants d’au-
jourd’hui.

Un plancher en Texas Granite n’a jamais besoin de cire ou de finition. Les carreaux 
sont offerts avec un brillant naturel imprégné dans le matériau. Grâce à la caractéristique 
« Options de lustre », Texas Granite peut être polie pour obtenir différents niveaux de 
brillance lors de l’entretien régulier. D’un fini très lustré à un look mat, Texas Granite  
offre une variété d’options de lustre.  

Bien que légèrement plus cher que certains autres produits de revêtement de sol com-
merciaux, il y a des facteurs importants de coût, de confort et de commodité qui font de 
ce produit à entretien minimal le choix idéal. L’élimination du décapage chimique et des 
procédures de finition économise temps et argent sans oublier la suppression d’émissions 
de COV indésirables. Texas Granite est confortable sous les pieds, facilement réparable et 
dure pendant des décennies grâce à sa nature homogène. En outre, les tuiles sont auto-ex-
tinguibles et Micro-SabléMC, créant un plancher sans joints et plus hygiénique que des 
carreaux réguliers dont les fissures attirent la saleté.

Texas Granite a prouvé son endurance sans compromis au fil des années. Maintenant, 
avec l’introduction du nouveau style et de ses nouvelles couleurs, Texas Granite est po-
sitionné pour mieux répondre aux besoins des projets dans n’importe quel type d’envi-
ronnement commercial.
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I Classici di Rex is the result of a feisty creative energy, capable of 
stamping a decisive character on the surroundings; they adapt to archi-
tectural spaces with astonishing solutions and contrasts that underline 
their natural bias for beauty.

I Classici di Rex est le résultat d’une créativité énergique, capable d’imprimer 
un caractère net aux espaces. Ces carreaux s’adaptent aux lieux architecturaux 
avec des solutions et des contrastes surprenants, qui déclarent une inclination 
naturelle pour la beauté. 

Available sizes left to right: 
32 x 32 in, 24 x 48 in, 12 x 48 in, 24 x 48 in, 48 x 48 in, 31 x 70 in, 62 x 62 in, 48 x 94 in, 62 x 125 in.

Formats disponibles, de gauche à droite: 
32 x 32 po, 24 x 48 po, 12 x 48 po, 24 x 48 po, 48 x 48 po, 31 x 70 po, 62 x 62 po, 48 x 94 po, 62 x 125 po  
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The brilliant details of I Classici di Rex suggest a well-balanced luxury in which the architectures pinpoint 
precisely the point of contact between the traditional and the modern. The collection is the result of a feisty 
creative energy, capable of stamping a decisive character on the surroundings; they adapt to architectural 
spaces with astonishing solutions and contrasts that underline their natural bias for absolute beauty.

The collection comes in 4 sought-after marbles bringing to mind the elegant atmosphere of the fifties, 
interpreted with a fresh and unexpected modern accent. Perfect ingredients for a tailor-made project, which 
draws a new line of luxury, enveloped in sleek, flowing lines and chiaroscuro contrasts. The collection has a 
strong aesthetic character to help create architectural areas, using an approach which is personal and free 
of pre-defined constraints to design authentic settings. 

Les détails bien pensés d’I Classici di Rex… Il s’en dégage un luxe équilibré où les architectures soulig-
nent à merveille la rencontre entre tradition et modernité. Cette collection est le résultat d’une créativité 
énergique, capable d’imprimer un caractère net aux espaces. Les différents carreaux s’adaptent aux 
lieux architecturaux avec des solutions et des contrastes surprenants, qui déclarent une inclination na-
turelle pour la beauté. 

La collection comprend quatre types de marbres raffinés qui évoquent l’atmosphère élégante des 
années 1950, revisitée au goût du jour dans un style frais et surprenant. Des ingrédients parfaits pour 
un projet sur mesure, traçant une nouvelle ligne de luxe qui s’exprime dans les lignes élégantes et f luides 
ainsi que dans les contrastes de clair-obscur. Un fort caractère esthétique permet de créer un espace 
architectural selon une approche personnelle et libre de contraintes, pour la réalisation d’un lieu au-
thentique. g

I Classici di Rex by REX
Colours top to bottom: 
Statuario, Calacatta Gold, 
Portoro, Marquinia.
Stocked 24 x 48 in. / 60 x 120 cm 

I Classici di Rex, de REX 

Couleurs, de haut en bas : 

Statuario, Calacatta Gold, 

Portoro, Marquinia. 

En stock : 24 x 48 po / 60 x 120 cm 

New / Nouveau
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Laminate Floor / Porcelain Tile / Ceramic Tile / Natural Stone / Glass Tile / Glass Mosaics / Large Format Porcelain 
Slabs / Carpet Tile / Thin Porcelain Tile / Tactile Warning Tile / Broadloom / Exterior Paving Tiles + Systems / Artificial 
Landscape Turf / Luxury Vinyl Tile + Planks / Homogeneous Vinyl / Non-slip Vinyl / Rubber Sheet and Tile / Sports 
Floor / Woven Vinyl Tiles / Static Dissipative + Conductive Tiles / Rubber Wall Base / Schluter System / TEC Grout and 
Mortar / Installation Tools / Installation Manuals / Cleaning + Maintenance Products. 

Discover Infinite Possibilities
Découvrez des possibilités infinies 

Plancher stratifié / Carreaux de porcelaine / Carreaux de céramique / Pierre naturelle / Carreaux de verre / Mosaïque 
de verre / Dalles de porcelaine / Tapis en dalles / Carreaux de porcelaine minces / Bandes d’avertissement tactile / 
Moquette / Dalles d’extérieur / Gazon artificiel décoratif / Carreaux et planches de vinyle de luxe / Carreaux de 
vinyle homogène / Vinyle antidérapant / Feuilles et carreaux de caoutchouc / Carreaux en vinyle tissé / Carreaux 
conducteurs et dissipateurs d’électricité statique / Plinthes en caoutchouc / Système de plancher chauffant Schluter / 
Coulis et mortier TEC / Outils d’installation / Manuels d’installation / Produits de nettoyage et d’entretien. 
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Le coverlam est un produit novateur fait de matières brutes naturelles. Ses propriétés 
mécaniques et esthétiques exceptionnelles surpassent celles de tout matériau de car-
relage classique. Le coverlam est le résultat de plusieurs années de recherche et de 
développement. Grâce à l’apparition de la technologie de laminage, il est maintenant 
possible de produire des carreaux de porcelaine de 120 x 360 cm, 162 x 324 cm, 100 
x 300 cm ou 120 x 260 cm d’une épaisseur plus fine ( jusqu’à 3,5 mm), tout en con-
servant les propriétés mécaniques et esthétiques propres à ce type de carreaux. Cette 
nouvelle technique a considérablement élargi le champ d’application des carreaux de 
porcelaine et a donné lieu à un potentiel d’innovation énorme dans le domaine de la 
construction et de la décoration intérieure. 

Les grandes dalles de coverlam, d’épaisseur plus fine, ont une résistance mécanique 
élevée et ne craignent ni la chaleur, ni le froid, ni les agents chimiques, ce qui en fait 
des carreaux idéaux pour de multiples applications : zones à trafic intense, façades, 
installations médicales et projets de rénovation ou de décoration intérieure (comptoirs 
de cuisine, tables ou armoires). 

En raison de leur épaisseur réduite – 3,5 mm et 5,6 mm –, les carreaux de coverlam 
ne pèsent que 7,8 kg/m2 et 14 kg/m2, respectivement. Cela facilite sensiblement la 
découpe et la manipulation. Ainsi, en écourtant les délais d’exécution et en faisant 
baisser les coûts d’emballage et de transport, le coverlam permet de réaliser des écon-
omies substantielles dans les projets où il est employé. 

L’épaisseur réduite du coverlam a permis de développer un procédé de production 
durable et tout à fait respectueux de l’environnement. En premier lieu, la consomma-
tion de matières premières de carrière est entre deux et trois fois moindre que celle 
nécessaire à la production de n’importe quel autre type de carreaux de porcelaine. 
En outre, l’apport énergétique nécessaire à la production du coverlam est inférieur, 
ce qui permet de produire les pièces dans un four hybride (gaz et électricité) et, ainsi, 
de réduire les émissions de CO2. Cette collection est faite de matériaux recyclables, 
et son procédé de fabrication est extrêmement respectueux de l’environnement. g

Coverlam is an innovative product made from natural raw materials with exceptional me-
chanical and aesthetic properties that surpass those of any conventional tiling materi-
al. Coverlam is the result of years of research and development thanks to the introduc-
tion of lamination pressing technology, it is now possible to produce a 1200x3600 mm, 
1620x3240 mm, 1000x3000 mm, and 1200x2600 mm porcelain tile which may be as little 
as 3.5 mm thick, while still maintaining the mechanical and aesthetic properties charac-
teristic of porcelain tile. This broadens the scope of porcelain, offering great potential for 
innovation in the fields of construction and interior design. 

Ceramic slab Coverlam of large dimensions and reduced thickness, high mechanical 
strength and immune to heat, ice and chemical agents, making it ideal to cover any kind 
of area: heavy transit areas, facades, medical facilities, refurbishment and interior design 
(kitchen countertops, tables or cupboards.) 

Due to its reduced thickness - 3.5 mm and 5.6 mm Coverlam only weighs 7.8 kg/m2 and 
14 kg/m2, respectively. This means that Coverlam is considerably easier to cut and han-
dle and as a result, Coverlam offers substantial financial savings in projects by enabling 
faster completion times, as well as reducing the logistical costs of packing and transport.

Coverlam’s minimal thickness has enabled the development of a sustainable and ex-
tremely environmentally friendly production process. To start with, the consumption of 
raw quarry materials is two-to-three times lower than that of any other type of porcelain 
tile. In addition, Coverlam production requires less energy, thus allowing the use of a hy-
brid kiln (gas and electricity), which amongst other things enables major reduction to be 
made in CO2 emissions. The Coverlam collection is a recyclable collection and the man-
ufacturing process achieves the absolute highest degree of respect for the environment. 

Produits utilisés :

Coverlam, de Grespania Concrete

Couleurs: Negro

40 x 120 po / 100 x 300 cm 

Products
Coverlam by Grespania
Basic: Negro
40 x 120 in. / 100 x 300cm

C
overlam

 by / de G
respania
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New / Nouveau

Basic Nieve and Calacatta Book 100 x 300 cm (1 x 3 m) Basic Nieve et Calacata Book    100 x 300 cm (1 x 3 m) 
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Fabricant de premier plan, Apavisa produit et commercialise des carreaux de porcelaine 
techniquement évolués. Sur une superficie de plus de 250 000 m2, l’usine d’Apavisa allie les 
capacités techniques de son personnel hautement qualifié et la technologie la plus poussée. 
Avec des représentants dans plus de 100 pays, Apavisa est toujours à même de trouver une 
solution toute désignée. Ses produits donnent aux professionnels et aux consommateurs la 
confiance nécessaire pour entreprendre tout projet majeur. 

Centura se réjouit de vendre la toute nouvelle collection Nanofacture 7.0 d’Apavisa, qui 
ne manquera pas de vous faire voir les « carreaux-tissus » sous un autre œil. Inspiré du 
denim patiné par les années, ces merveilleux carreaux dégagent une énergie pure grâce à 
leurs couleurs vives, à leurs accents couleur sable et à leur texture évoquant la soie. 

Les préoccupations environnementales d’Apavisa ne sont pas que belles paroles. Ce fab-
ricant de carreaux de porcelaine nourrit un souci pour son environnement immédiat et a 
su montrer son respect pour la nature depuis ses débuts. Ainsi, il a élaboré toutes les tech-
niques nécessaires pour que les éléments utilisés dans ses processus de production ne soient 
pas des polluants. Dans le cas où il n’existe aucun substitut écologique, Apavisa a mis en 
place un système pour canaliser les déchets dans ses installations. Ces matières rejetées sont 
nettoyées, puis recyclées pour réutilisation dans des productions ultérieures. g

Apavisa is a leading manufacturer in the production and commercialization of high-technical 
porcelain tiles. The plant location of Apavisa merges the ability of its highly technically qual-
ified staff and the most advanced technology in a plant surface area of over 250,000 square 
metres. With representatives in more than 100 countries, Apavisa offers the global market a 
constantly appropriate and accurate response, as well as a product that gives professionals 
and consumers the confidence that every major project needs. 

Centura Tile’s brand new Nanofacture 7.0 collection by Apavisa aims for a 180° twist on what 
we are supposed to know about fabrics. Taking denim as a base, shattered after years of use, 
this marvellous piece of fabric art appears as pure energy with its vivid colours, sandy brush 
strokes and silk-like texture. 

Apavisa’s environmental concern reaches far beyond fashion. The porcelain tile manufac-
turer is concerned for their surroundings, which is why they have committed their respect 
from the beginning. As a result, they have developed all the necessary techniques to ensure 
that none of the elements used during the production processes are pollutants. For all of the 
elements used in production, which have no ecological substitute, Apavisa has a system to 
canalize the remaining waste in all their installations. It is then submitted to a cleaning and 
recycling process for reuse in future productions.

Produits

Nanofacture 7.0 d’Apavisa   

Page de gauche : Noir 

36 x 36 po / 90 x 90 cm  

Page de droite : Bleu 

18 x 36 po / 15 x 90 cm 

Products
Nanofacture 7.0 by Apavisa
Left page: Black 
36 x 36 in. / 90 x 90cm 
Right page: Blue
18 x 36 in. / 15 x 90cm

Nanofacture 7.0 by Apavisa aims for a 180° twist 
on what we are supposed to know about fabrics. 
Taking denim as a base, shattered by years of 
use, this collection is a piece of fabric art.

Nanofacture 7.0 d’Apavisa vise à nous faire voir d’un 
autre œil l’exploitation des motifs généralement réservés 
aux tissus. En s’inspirant du denim patiné par des an-
nées d’usure, cette collection est une œuvre d’art rappe-
lant les beaux tissus. 
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By Affecting Spaces Réalisation : Affecting Spaces

Like every successful company, Cando Apartment realized that in order to offer a comfortable 
lifestyle to the residents and stay competitive, it was time to hire a professional interior de-
signer to reimagine the main entrance and lobby of one of their high-rise apartment buildings.

The concept was simple and the design principles remained the same: fresh and modern 
aesthetic that should be bright and durable. Every surface had to be tiled, the furniture secured 
to the floor and every item in the space would have to tolerate an immense amount of traffic. 
Naturally, all this had to fall within a modest budget. The challenge of designing a new lobby 
was finding the appropriate mix of materials and finishes that would achieve all this and also 
classic enough to endure the trends. 

As you enter the new lobby, the lounge area welcomes you warmly by creating intrigue and 
interest. It resembles an art gallery, displaying an over-sized vinyl graphic of a black and white 
photograph. If you choose to sit and take in this fresh and modern environment, you can do so 
comfortably on a grouping of modern steel benches and glowing light bubbles perched within 
a wooden cove. 

The wooden areas throughout are actually porcelain tiles that create an atmosphere of natu-
ral warmth and charm. The “wood” tiles were continued into the vestibule area and the elevator 
black paint help to create the contrast to the walls that are cladded in porcelain, statuario tile 
creating a unique space that will last for years to come.

Comme toute entreprise prospère, Cando Apartment a compris qu’il faut proposer aux rés-
idents un style de vie confortable tout en faisant face à la concurrence. L’entreprise a donc 
eu la bonne idée de recourir à un designer professionnel pour repenser l’entrée principale 
et le hall de l’une de ses tours d’habitation. 

L’idée était simple, tout comme les principes de conception : un esthétisme frais, mod-
erne et à l’éclat certain, tout en étant durable. Les surfaces devaient être recouvertes de 
carreaux, les meubles devaient être fixés au sol et tous les éléments devaient pouvoir résister 
à un trafic intense. Naturellement, tout cela devait respecter un budget modeste. Défi de 
conception pour le nouveau hall : trouver la bonne combinaison de matières et de finis 
pouvant répondre à tous les critères, tout en étant assez classique pour traverser les modes. 

À peine est-on entré dans l’immeuble qu’on ressent le côté chaleureux du coin-détente, à 
la fois intéressant et fascinant. L’espace rappelle une galerie d’art avec ce graphique vinyle 
surdimensionné d’une photo en noir et blanc. Si vous vous assoyez pour vous imprégner 
de cet environnement frais et moderne, vous apprécierez le confort des bancs modernes en 
acier et l’éclairage rayonnant des luminaires installés dans une corniche en bois. 

Les surfaces « en bois » sont en fait des carreaux en porcelaine qui créent un effet de 
charme et de chaleur naturelle. La couleur noire des ascenseurs et les carreaux d’aspect 
bois que l’on trouve aussi dans le vestibule aident à créer un contraste avec les murs revêtus 
de carreaux de porcelaine statuario. Décidément, un espace qui durera des années. g

Produits utilisés :

Country par Euro

Couleur : Miel 

6 x 24 po / 15 x 60 cm 

Products Used
Country by Euro
Colour: Honey
6 x 24 in. / 15 x 60cm
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Floor, Wall, Ceiling: 
Country by Euro, Colour: Honey 
6 x 24 in. / 15 x 60cm 

Sol, mur et plafond : 
Country par Euro, Couleur : Miel   
6 x 24 po / 15 x 60 cm 
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In 2014, the Cadillac Fairview Corporation—owner of Promenades St-Bruno, the largest indoor 
shopping centre on the South Shore of Montreal—undertook one of the mall’s most significant 
transformation projects since it first opened in 1977. Many improvements were made, includ-
ing the enhancement of its exterior entrances, new signs, new interior finish, new flooring, 
glass railings and a modern glass elevator now located in the centre of the mall. The food court 
was also updated and reconfigured to house more restaurant counters and seat more visitors.

The designers of GH+A design studios were able to embellish the space and showcase the 
retailers by using transparent and pale-coloured materials to bathe the entire mall in natural 
light, all the way to the ground level. 

The flooring features the Purestone porcelain stoneware collection. Its subtle elegance is 
the result of a careful study on the various stones found in nature. The Purestone style, with its 
delicate hues and discreet veins, was a natural fit in this contemporary setting. However, the 
designers opted for the Tabula coloured stoneware collection for the food court to imbue the 
area with the warmth and vibrancy of a classic, timeless wood.

It is fair to say that the renovation project successfully modernized and heightened the 
shopping experience with a current, inspiring space.

C’est en 2014 que la Corporation Cadillac Fairview, propriétaire des Promenades St-Bru-
no, le plus grand centre commercial intérieur de la Rive-Sud de Montréal, a amorcé l’une 
des plus importantes transformations depuis son inauguration en 1977. Plusieurs amélio-
rations ont été apportées, dont la mise en valeur des entrées extérieures, de nouvelles en-
seignes signalétiques, une nouvelle finition intérieure, de nouveaux revêtements de sol, des 
rampes en verre et un ascenseur en verre moderne qui a été relocalisé au centre du mail. La 
zone de restauration a également été modernisée et réaménagée afin de pouvoir accueillir 
plus de visiteurs et de restaurateurs.

Les designers de la firme GH+A design studios ont su mettre en valeur l’espace et les 
bannières commerciales en travaillant avec la transparence et la couleur claire des matéri-
aux favorisant ainsi la pénétration de la lumière naturelle et sa projection dans l’ensemble 
du centre commercial jusqu’à l’étage inférieur. 

En effet l’ensemble des sols ont été réalisés avec la collection de grès cérame Purestone. 
Cette porcelaine d’une sobre élégance se veut le fruit d’une étude précise sur les différentes 
pierres existant dans la nature. Le style Purestone avec ses teintes délicates et ses veines 
discrètes a su trouver sa place dans cet environnement contemporain. Par contre, dans la 
zone de restauration, la collection de grès cérame à pâte colorée Tabula a apporté à cet 
espace la chaleur enveloppante et vivifiante d’un bois classique et intemporel.

On peut affirmer que ce projet de revitalisation a permis de moderniser et rehausser 
l’expérience de magasinage dans un espace actuel et inspirant. g

By GH+A design studios
In collaboration with:
Provencher Roy Architects
Gabriel Mackinnon Lighting Design

En collaboration avec : 
Provencher Roy Architects
Gabriel Mackinnon Lighting Design

Réalisation : GH+A design studios

Products Used
Purestone by Piemme
Colour: Bianco Natural 
& Grigio Natural
6 x 12 in. / 15 x 30 cm
12 x 24 in. / 30 x 60 cm
24 x 24 in. / 60 x 60 cm

Tabula by Vallelunga
Colour: Cenere
6 x 36 in. / 15 x 90 cm

Produits utilisés

Purestone par Piemme  

Couleur : bianco naturel 

& grigio naturel 

6 x 12 po / 15 x 30 cm

12 x 24 po / 30 x 60 cm

24 x 24 po /60 x60 cm

Tabula par Vallelunga  

Couleur : cenere

6 x 36 po / 15 x 90 cm
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By Bob Kushnir Conception : Bob Kushnir

This bathroom renovation began in the summer of 2015 when the owners approached the ar-
chitect, Bob Kushnir, who was known to them from his previous involvement at the same loca-
tion in 1996.  It was at this time that they recognized his extensive capabilities with design. The 
owners of this home wanted a new overall look and had noted some deterioration attributable 
to previous interim occupants, at which point they decided it was time to address both issues 
including an update of the fixtures. They sought refinement, while maintaining the cozy and 
calm feel.            

There were several looks studied, however, Hexatile by Equipe came out through continued 
evolution in the design process. Kushnir knew about this product through his exploratory 
walk-throughs to Centura and proposed it to the owners as an appropriate, and yet unique ap-
proach. Initially, the owners were hesitant as this selection was a departure from more familiar 
typical solutions and it was difficult to imagine how everything would come together and be 
homogeneous. The selected tile was chosen in the colour ‘Garden Grey’, where the pattern 
is also available in 17 other variations. Although architect Bob Kushnir and the owners did 
consider other notable Hexatile variations in white and different patterns, by seeing this tile in 
context with existing marble and the white fixtures, the white was eliminated and the palette 
became a less contrasting and more gentle, soothing solution. Each element enhanced the 
look of the other component materials. 

Although small in scale, there was careful attention to detail to make a relatively small space 
feel unrestricted and spacious. With the completion occurring just before the 2017 year, today 
they enjoy the experience of the space as an additional comfort to their new home.

La rénovation de cette salle de bains a commencé à l’été 2015, lorsque les propriétaires 
ont décidé d’appeler l’architecte Bob Kushnir en renfort, lui qui avait piloté un projet réno 
au même endroit en 1996. À l’époque, ils avaient bien aimé son immense talent en design 
d’intérieur. Souhaitant avoir un nouveau look d’ensemble et, du même coup, remplacer 
des éléments détériorés par des occupants provisoires, les propriétaires se sont lancés dans 
l’aventure des rénos, y compris le remplacement des accessoires fixes. Ils visaient un certain 
raffinement tout en maintenant le calme et le côté confortable de la pièce. 

Plusieurs looks ont été envisagés, mais c’est le style hexagonal du fabricant Equipe qui 
est ressorti du lot au fil des réf lexions. Bob Kushnir connaissait bien ce produit pour en 
avoir discuté avec notre personnel dans l’une de ses visites exploratoires. Il l’a proposé à 
ses clients comme scénario tout à fait convenable et unique en son genre. L’option, il faut le 
dire, s’éloignait assez des façons de faire typiques et familières, d’où l’hésitation initiale des 
propriétaires pour qui il était difficile d’imaginer l’agencement et le caractère homogène 
du projet fini. Les carreaux choisis sont de la couleur « gris jardin », dans un motif dis-
ponible dans 17 autres variations. Même si l’architecte Bob Kushnir et ses clients ont envis-
agé d’autres variétés remarquables de carreaux hexagonaux blancs, aux motifs divers, ils 
sont venus à l’évidence que le choix à retenir offrait un contraste intéressant et doux avec 
le marbre en place et les sanitaires blancs. Chaque élément avait pour effet de rehausser le 
look du matériau des autres composantes. 

Une attention particulière a été portée aux détails, pour faire de cette pièce relativement 
petite un espace où l’on ne se sent nullement à l’étroit. Les travaux ont pris fin juste à temps 
pour le passage à l’an 2017. Aujourd’hui, les propriétaires se réjouissent du coup de jeune 
donné à la pièce et du confort ajouté à leur résidence. 

Produits utilisés :

Hexatile d’Equipe   

Couleur : Gris jardin   

7 x 8 po / 17,5 x 20 cm 

Products Used
Hexatile by Equipe
Colour: Garden Grey
7 x 8 in. / 17.5 x 20cm

Revamping with Hexatile
Revamper en jouant avec les 
hexagones.
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Current trends in commercial interiors 
are seeing an increase in tiles featuring 
geometric designs.

En matière de design commercial, les tendances 
actuelles incorporent de plus en plus les céramiques 
qui font ressortir des formes géométriques. 

Le design d’intérieur participe à la fois de l’art et de la science. Bien compren-
dre la façon dont les couleurs, les formes et l’éclairage s’unissent pour créer 
une atmosphère et donner un ton à une pièce, tout en laissant de la place aux 
touches et aux goûts personnels, voilà qui exige un exercice d’équilibre délicat 
et un œil professionnel. Cela vaut autant pour les options de couvre-sol que 
pour les meubles et le papier peint. Si vous songez à modifier votre intérieur 
– à la maison ou dans un contexte commercial –, jetez un coup d’œil aux ten-
dances actuelles sur lesquelles s’appuient les designers en vogue. 

En matière de design commercial, les tendances actuelles incorporent de 
plus en plus les céramiques qui font ressortir des formes géométriques. Dans 
les bureaux, on constate plus d’expérimentation et d’innovation : utilisation de 
grands carreaux rectangulaires aux couleurs moins classiques, motifs hexag-
onaux hétérogènes et formes géométriques à grande échelle. On voit poindre 
des tendances similaires du côté résidentiel, particulièrement des styles partic-
uliers et éclectiques qui font fi des agencements attendus et qui, sans surprise, 
donnent beaucoup de caractère si le tout est réalisé avec brio. 

Interior design is both an art and a science. Understanding the way colours, 
shapes, and lighting work together to craft the atmosphere and tone of a space 
but also leaving room for personal touches and taste requires a delicate balance 
and professional eye. This is as true for flooring options as it is for furniture and 
wallpaper. If you’re mulling over changes to your commercial or residential interi-
or space, have a gander at the trends that today’s top designers are putting their 
considerable opinions behind. 

 Current trends in commercial interiors are seeing an increase in tiles fea-
turing geometric designs. More experimentation and innovation is seen in how 
offices are going for options like large rectangles in novel colours, non-matching 
hexagonal patterns, and super-scale geometries. Similar trends are appearing in 
residential interiors as well; especially the more quirky, non-matching eclectic 
styles that can add a stunning level of personality when used in the right manner. 

Collections :

Caprice / Equipe Hexatile 

Cement / Equipe 

Hydraulic / Apavisa 

Collections:
Caprice / Equipe
Hexatile Cement / Equipe
Hydraulic / Apavisa 
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Sneak Peek / Aperçu

Ultra by Ariostea. 2 Thicknesses, 4 Finishes, 8 collections. Ultra, de la société Ariostea. 2 épaisseurs, 4 finis, 8 collections. 
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New / Nouveau

In November of 2013 Centura opened the doors to its beautiful new building at 950 Law-
rence Avenue West in Toronto after being in business for over 80 years. With the new build-
ing, came a new department dedicated to the professional installers of floor and wall prod-
ucts, selling the best tools and accessories the industry has to offer. The word caught on 
quick with current customers, professional installers, contractors, and even our competi-
tors across the province. We were soon flooded with requests of unique tools and technical 
inquires that no one else could answer. Within no time the Centura Tool and Accessory 
division became the leading place to find what you needed for the next job no matter how 
big or small.
What makes us so successful is our unique flexibility to listen to what customers say about 
our products, good or bad, and be able to make a change; all while having the strength of a 
national distributor to acquire new products and brands as the demand presents itself. We 
have committed ourselves to get even better; with a range of new products we are currently 
developing, we expect our catalogue to almost double over the next year. Having said that, 
we will be excited to present our next big idea in the near future, stay tuned.  

As Centura did with the new building, the Tool and Accessory department is always 
striving to be the best. We encourage you to reach out to us with your questions, concerns, 
or even praise. We appreciate hearing from you but really enjoy finding a solution to any 
challenge you face. Enjoy the new 2017 catalogue; hopefully this can be a tool in itself for 
you. Please forward any inquiries to tools@centura.ca. Please keep in mind just because 
you don’t see a particular item in this catalogue, does not necessarily mean we do not have 
it, and it definitely doesn’t mean we can’t get it. 

En novembre 2013, après plus de 80 ans d’activité, Centura a inauguré son nouvel 
immeuble de Toronto, situé au 950 avenue Lawrence Ouest. Dans ce nouvel immeuble, 
nous en avons profité pour ajouter un service consacré aux besoins des installateurs 
professionnels de couvre-planchers et de revêtements muraux. Ils y trouveront aussi 
les meilleurs outils et accessoires sur le marché. La bonne nouvelle s’est vite propagée 
parmi nos clients, les poseurs de céramique, les entrepreneurs et même nos concurrents. 
Nous avons été inondés de commandes d’outils spéciaux ou de questions pointues, aux-
quelles aucune autre entreprise ne pouvait répondre. En peu de temps, notre division 
des outils et accessoires est devenue l’endroit incontournable où trouver tout ce qu’il faut 
pour un projet – de petite ou de grande envergure! 

L’une des raisons de notre succès est notre capacité à tenir compte des commentaires 
– bon ou mauvais – des clients au sujet de nos produits et à faire preuve de souplesse 
pour apporter les changements nécessaires. À cela s’ajoute la force d’un réseau de dis-
tribution pancanadien, qui nous donne accès à de nouveaux produits et marques dès 
que la demande se fait sentir. Nous sommes résolus à toujours faire mieux et à proposer 
des nouveautés. Au fait, nous étoffons actuellement nos gammes de produits, au point 
où notre catalogue devrait presque doubler de volume d’ici l’an prochain. Nous sommes 
enthousiastes à l’idée de vous présenter tout cela dans un proche avenir. 

Soyez assurés que l’équipe de notre division des outils et accessoires s’efforcera tou-
jours d’être le chef de file. Je vous encourage personnellement à communiquer avec 
moi si vous avez des questions ou, bien sûr, des compliments. Nous serons heureux de 
répondre à vos questions et de trouver une solution à tous vos défis. Espérons que le cat-
alogue 2017 sera pour vous un outil de départ. Bonne lecture! Veuillez transmettre vos 
questions à l’adresse tools@centura.ca.  Précisons que si vous ne voyez pas un produit en 
particulier dans notre catalogue, cela ne veut pas forcément dire que nous ne le tenons 
pas ou que nous ne pouvons pas le commander pour vous. 

Available April 2017
Copies will be available in-store

and online via download link

disponible en avril 2017   

Des exemplaires seront disponibles 

en magasin et en ligne 

(fichier à télécharger). 

Tools + Accessories 
2017 - 2018 Catalogue 
Outils d’installation et accessoires
Catalogue 2017 - 2018
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www.american-biltrite.com

Texas Granite® the floor that never needs waxing to stay beautiful. 
Designed for the exacting requirements of healthcare and educational environments, Texas Granite® is backed by decades of 
experience supplying flooring to healthcare and institutional facilities alike. This unique phthalate free formulation is an 
extremely dense homogeneous, low maintenance flooring ideally suited for the challenges of high traffic areas. Texas Granite can 
be buffed to achieve different shine levels. From a high gloss to a low gloss, you’ve got options!

Les carreaux de vinyle nécessitant aucun cirage.
Conçu selon les strictes exigences des milieux de la santé et d’éducation, Texas GraniteMD est fondé sur des décennies d’expérience au 
service des établissements de santé et autres institutions. Ce mélange unique sans phtalate produit un revêtement de sol extrêmement 
dense, peu exigeant en termes d’entretien, merveilleusement adapté aux rigueurs de la circulation élevée. Texas Granite peut être poli 
pour atteindre différents niveaux de lustre. D'un fini très lustré à peu lustré, vous avez des options!  

TEXAS GRANITE S O L I D  V I N Y L  T I L E  |  C A R R E A U X  D E  V I N Y L E  H O M O G È N E
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TexasGranite_advert_Jan-2017_BI.pdf   1   2017-01-11   16:03:16

Venture Carpets is a privately held 100% Canadian
owned carpet manufacturer with three production
sites located in Ontario and Quebec. Venture’s modulor
products are designed, manufactured and distributed
to assist building owners, architects and designers
achieve better scores for leadership in energy and
environmental design.

Tapis Venture inc. est une société entièrement canadienne. 
Ce fabricant exploite deux usines au Québec et une en 
Ontario. La collection Modulor de Tapis Venture est 
conçue, fabriquée et distribuée pour aider les propriétaires 
d’immeubles, les architectes et les designers à faire encore 
mieux sur le plan des économies d’énergie et du design 
écologique. 



 63   centura.ca  / centura.info 62   

New / Nouveau
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Definitions by British Ceramic Tile brings a subtle 
hint of vintage glamour with the faux print structure 
adding an extra dimension to the plain tile. Available 
in a soft muted colour palette in 4 different designs, 
Definitions transforms any space.

La collection Definitions de British Ceramic Tile apporte une 
touche subtile de prestige d’époque avec ses faux imprimés 
qui ajoutent de la dimension en regard des carreaux unis. Di-
sponible en quatre modèles et dans une palette de couleurs 
douces, la collection Definitions saura embellir tout espace. 
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by

Durable, beautiful, healthier flooring.
 Des couvre-sols durables, beaux et plus sains. 
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Les carreaux de porcelaine émaillée colorés dans la masse NexaHDP de Florida Tile… une nouvelle 
génération aux inspirations métalliques. Remarquables par leur patine raffinée de métal usé, voici 
les tout nouveaux carreaux de porcelaine émaillée colorés dans la masse de Florida Tile. D’allure 
urbaine et industrielle, la collection NexaHDP est totalement en phase avec les tendances architec-
turales actuelles et crée une impression forte. Le jeu des surfaces, de l’effet haut-bas et des couleurs 
des carreaux émaillés crée un look métallique distinctif, aux multiples nuances. Que l’intention du 
concept soit le style industriel branché ou éco-chic, la collection NexaHDP permet de créer facilement 
des décors formidables en jouant avec les chaudes nuances de cuivre âgé ou de gris profond saturé 
ponctué de couches de rouille, ou encore avec les tons d’étain patiné et de cendré. 

La collection NexaHDP est disponible en trois grands formats : Les formats 12 x 24 po, 24 x 24 po et 
18 x 36 po sont livrés avec un poinçon plat et leurs bords sont rectifiés, ce qui permet une installation 
serrée, aux joints peu apparents. Des carreaux 3 x 12 po à bords arrondis, des carreaux mosaïque 12 
x 12 po modernes à effet « empilage décalé » et montés sur filet ainsi qu’une mosaïque architecturale 
3D unique en son genre (12 x 12 po; pour murs seulement) sont proposés dans les trois couleurs, ce 
qui permet de nombreuses options créatives. 

Fruit des efforts de développement de produits de Florida Tile, la collection NexaHDP incorpore 
la technologie antimicrobienne Microban®. C’est là un avantage extraordinaire recherché par les 
architectes et designers appelés à créer des environnements exceptionnels très performants sur les 
plans de l’hygiène et de l’entretien. Le traitement Microban® agit en continu en inhibant la crois-
sance des bactéries, ce qui retarde l’encrassement et réduit les odeurs pendant la durée de vie utile 
des carreaux. 

Les carreaux NexaHDP tirent leur nom de la technologie d’impression exclusive utilisée pour leur 
fabrication, HDP signifiant High Definition Porcelain®. Ils conviennent aux projets autant résiden-
tiels que commerciaux. Entièrement fabriqués aux États-Unis (à l’usine certifiée Green Squared® 

de Florida Tile à Lawrenceburg, au Kentucky), ces carreaux sont composés à 40 % de contenu 
recyclé préconsommation. Ils portent les certifications GREENGUARD® et « Porcelain Tile » et 
répondent aux exigences de la norme DCOF AcuTest en matière de friction – idéal, donc, pour une 
installation dans des endroits humides. g

NexaHDP is the newest generation of metallic inspired, colour-body glazed porcelain collection by Florida 
Tile. With the rugged yet refined patina of weathered metal, NexaHDP is the newest generation of metallic 
inspired, colour body glazed porcelain tiles by Florida Tile. Urban and industrial in its feel, NexaHDP is 
perfectly in sync with current architectural trends and delivers striking design impact. The interplay of 
surface, colour and a high-low effect top glaze application creates a distinctive metallic effect with a 
high degree of shade variation. Whether your design intent is industrial-edge or eco-chic, NexaHDP al-
lows you to easily create stunning spaces using warm, varied hues of aged Copper; deep saturated Iron 
grays punctuated with layers of industrial rust; or the Sterling tones of old pewter and ash.

The NexaHDP collection is available in three large-format sizes: 12 x 24 in, 24 x 24 in and 18 x 36 in come 
with a flat punch and rectified edges that allow for tight, nearly seamless installations. A 3x12 bullnose, 
a modern 12 x 12 in offset stack mesh-mounted mosaic and a unique 12 x 12 in architectural 3D mosaic 
(for walls only) are offered in all three colours providing endless creative options.

As part of Florida Tile’s newest innovation in product development, the NexaHDP collection incorpo-
rates Microban® antimicrobial technology, an amazing tool in the hands of architects and designers 
looking to develop exceptional environments with high performance in regards to hygiene and ease of 
maintenance. The eco-friendly Microban® treatment works continuously, inhibiting the growth of bacte-
ria, improving visible cleanliness, and reducing odors for the life of the tile.

Manufactured using proprietary HDP—High Definition Porcelain® printing technology, NexaHDP is 
appropriate for all applications in both residential and commercial settings. It is entirely made in the 
USA in our Green Squared® certified Advanced Manufacturing Center in Lawrenceburg, KY, of 40% 
pre-consumer recycled content, meets the DCOF AcuTest requirements to be installed in wet areas and 
is GREENGUARD® and Porcelain Tile certified.

Produits

Nexa de Florida Tile

Page de gauche : Sterling

18 x 36 po / 45 x 90 cm 

Disponible en Copper, Iron, Sterling;
12 x 24 po, 24 x 24 po, 18 x 36 po.

Products
Nexa by Florida Tile
Left Page: Sterling
18 x 36 in. / 45 x 90cm
Available in Copper, Iron, Sterling
in 12 x24 in, 24 x24 in and 18 x36 in.

N
exa by / de Florida Tile



 69   centura.ca  / centura.info 68   

L
e 

je
u 

de
s 

su
rf

ac
es

, d
e 

l’e
ffe

t 
ha

ut
-b

as
 e

t d
es

 c
ou

le
ur

s 
de

s 
ca

rr
ea

ux
 é

m
ai

llé
s 

cr
ée

 u
n 

lo
ok

 
m

ét
al

liq
ue

 d
is

tin
ct

if.
 

Th
e 

in
te

rp
la

y 
of

 s
ur

fa
ce

, 
co

lo
ur

 a
nd

 a
 h

ig
h-

lo
w

 e
ffe

ct
 

to
p 

gl
az

e 
ap

pl
ic

at
io

n 
cr

ea
te

s 
a 

di
st

in
ct

iv
e 

m
et

al
lic

 e
ffe

ct
.

N
ex

a 
by

 F
lo

rid
a 

Ti
le

. 1
8 

x 
36

 in
, i

n 
C

op
pe

r. 
12

 x
 2

4 
in

, i
n 

St
er

lin
g 

an
d 

St
er

lin
g 

St
ac

k 
M

os
ai

c.
N

ex
a,

 d
e 

F
lo

ri
da

 T
ile

. 1
8 

x 
36

 p
o,

 c
ui

vr
e.

 1
2 

x 
24

 p
o,

 s
te

rl
in

g 
et

 m
os

aï
qu

e 
em

pi
lé

e,
 s

te
rl

in
g.



 71   centura.ca  / centura.info 70   

Sneak Peek / Aperçu
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Vancouver 
4616 Canada Way 
Burnaby, Vancouver BC
t +1 (604) 298 8453
f +1 (604) 291 9100

Calgary 
7360-12 Street S.E
Calgary, Alberta 
t +1 (403) 259 0106
f +1 (403) 255 7743

Edmonton
11141 184 Street 
Edmonton, Alberta 
t +1 (780) 454 8591
f +1 (780) 452 2166

Windsor
3155 County Road #42
Windsor, Ontario 
t +1 (519) 966 3580
f +1 (519) 966 3583

London 
993 Adelaide Street S. 
London, Ontario 
t +1 (519) 681 1961
f +1 (519) 681 0894

Hamilton 
140 Nebo Road
Hamilton, Ontario 
t +1 (905) 383 5100
f +1 (905) 383 2499

Toronto 
950 Lawrence Ave W. 
Toronto, Ontario 
t +1 (416) 785 5151
f +1 (416) 783 0636

Peterborough
774 Rye Street 
Peterborough, Ontario 
t +1 (705) 743 2881
f +1 (705) 743 8690

Ottawa 
1070 Morrison Drive 
Ottawa, Ontario 
t +1 (613) 820 6622
f +1 (613) 820 6328

Montréal
5885 Cote de Liesse-VSL
Québec, Montréal 
t +1 (514) 336 4311
f +1 (514) 336 0281

Québec
2699 Watt Street
Ste-Foy, Québec 
t +1 (418) 653 5267
f +1 (418) 653 9289

Moncton 
555 Edinburgh Drive 
Moncton, New Brunswick 
t +1 (506) 853 0123
f +1 (506) 853 0129 

Halifax 
66 Wright Avenue 
Dartmouth, Halifax N.S.,
t +1 (902) 468 7679
f +1 (902) 468 5087

St. John’s 
2 Bruce Street 
Mount Pearl, St. John’s Nfld 
t +1 (709) 579 4600
f +1 (709) 579 0821
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